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A jubiláló partnerkapcsolatot ünnepeltük
A Tardoskedd és a falu közötti 
évtizedes, jubiláló partnerkap-
csolatot is ünnepeltük július má-
sodik hétvégéjén Környén. A 27. 
Nemzetiségi és Sörfesztiválon ez 
alkalomból idén a hagyományőr-
ző csoportok, sztárfellépők, kéz-
műves utca, és a különböző kísé-
rő programok mellett Tardoskedd 
utca is várta az érdeklődőket, és 
a megnyitó részeként szentesítet-
ték a felek aláírásukkal a további 
együttműködést megerősítő 
iratot. A három nap alatt több ez-
ren érkeztek az ipari park környei 
területén működő Bridgestone 
autógumi gyár fő támogatásával 
megvalósult fesztiválra. 

A péntek esti programok 
hagyományosan a fiata-
lokat vonzzák a sportpá-

lyára, így őket valóban ébresztő-
ként érhette szombat reggel a Shwowischi 
Buam, amely idén is muzsikával hirdette 
Környe utcáin, hogy elérkezett a Nemzetisé-
gi és Sörfesztivál hétvégéje. Míg tavaly egy 
hirtelen vihar keltett riadalmat a délutáni 
megnyitó előtt, addig idén szombaton és 
vasárnap is ragyogó napsütés kísérte a 
rendezvényt.

Amikor a fesz t ivál programjait meg-
terveztük, fontos volt számunkra, hogy 
megőrizzük a több mint negyedszázados 
hagyományainkat, de az eddigiekhez 
képest van egy nagy különbség, hiszen 
Tardoskeddel idén 10 éves a partnerkap-
csolatunk. Ennek a kapcsolatnak pedig 
az a legfőbb értéke, hogy bár az önkor-

mányzatok a megállapodással, 
a rendezvényeikkel megadják 
a keretét az együttműködésnek, 
tartalommal a civil szervezetek, 
intézmények, magánszemélyek 
töltik meg. Mára elmondhatjuk, 
hogy a tardoskeddiek hozzánk 
hazajárnak, és amikor mi utazunk 
a Felvidékre, akkor mi is haza-
megyünk... – fogalmazott Beke 
László polgármester az ünnepé-
lyes megnyitón, melyet Halász 
Gabriella tardoskeddi alpolgár-
mester, a szintén testvértelepü-
lés, Steffenberg polgármestere, 
Gernot Wege, Czunyiné dr. Berta-
lan Judit országgyűlési képviselő, 
a környékbeli polgármesterek és 
képviselők mellett dr. Fogarasi 
Richárd, a tatabányai gazdaság-
fejlesztő szervezet munkatársa is 
megtisztelt jelenlétével. 

Ha az idei fesztivál olyan jól sike-
rül, mint a tardoskeddi kapcsolatunk, akkor 
biztos, hogy emlékezetes lesz – emelte a 
hagyományos sörös koccintásra korsóját a 
polgármester, a két nap eseményei pedig 
alátámasztották az elmondottakat, hiszen 
minden fesztiválra látogató örök élmények-
kel térhetett haza.

Alázat, kitartás, fegyelem
A balett egy vagy több személy zenekí-
sérettel előadott színpadi tánca, amely 
testmozgással és mimikával, stilizált 
formában fejezi ki a történéseket, érzel-
meket és a klasszikus balett táncnyelvét 
használja, melynek fontos eleme a spicc-
technika. A klasszikus balett-technika az 
udvari táncokból alakult, írja a Wikipédia 
az interneten a „balett” címszó alatt.

A 13 éves Nitas Natália és a 18 éves 
Lóczi Petra it t élnek a faluban, 
mégis kevesen tudják a helyiek 

közül, hogy milyen nagyszerű sikereket 
értek el életük eddigi szakaszában, melyet 
a balettnek köszönhetnek. Vagyis nem 
egészen ilyen egyszerű kijelenteni ezt, 

hiszen a siker már csak megkoronázása 
egy folyamatnak, melyhez igen nehéz, küz-
delmes munka árán lehet eljutni. Talán ez 
az elfoglaltság is hasonlóan a többi hobbi 
kiválasztásához; kezdetben szülői „nyomás-
ra” indul. Így történt Natinál és Petránál is, 
ahol az anyukáknak, Koloszár Anikónak 
és Szabó Kingának nem kevés köze volt a 
tánchoz, a mozgáshoz fiatal korukban. Per-
sze ez csak az elején motiválhat egy kicsi 
gyereket, a későbbiekben saját magára 
támaszkodva kell bebizonyítania alázatát, 
kitartását, rátermettségét, hogy alkalmas a 
táncra, hogy aztán az iskolai tanulás mellett 
ez legyen a legfontosabb az életében. 
Mindkettőjükre igen nagy hatással volt a 
többszörös nívódíjas táncpedagógusuk 

Csáky Mária Oroszlányon, aki pici koruk 
óta csiszolja tudásukat, és aki már pici ko-
rukban elvarázsolta őket. Nem titkolják, a 
varázslat a mai napig tart. Ez a táncforma 
igen nagy lemondással jár és igen nagy 
fizikai állóképességet kíván. Csakis kemény 
munkával lehet megfelelni a rájuk váró fel-
adatoknak, elérni a sikert. A heti többszöri 
próbán, a versenyek, fellépések előtt még 
intenzívebb, még koncentráltabb a munka, 
a gyakorlás az átlagosnál. Azt sem szabad 
elfelejteni, hogy természetesen elsősorban 
diákok ők, és diákként szintén maximális 
teljesítményt nyújtanak a tanulásban, 
mert valahol a koncentrációt, az alázatot, 
az okos időbeosztást már pici koruk óta 
magukba szívták. Õ 4. oldal
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A jubiláló partnerkapcsolatot  
ünnepeltük
…folytatás az első oldalról

Tardoskedd és Környe kapcsolata az 1947-
48-as kényszerű lakosságcseréhez köthető, 
amikor – a többi között – Környére is kitele-
pítettek  tardoskeddi magyarokat. A közsé-
gek kapcsolata pontosan negyedszázada 
elevenedett meg újra, amikor a Rozmaring 
Dalkör először lépett fel Környén, éppen 
a Nemzetiségi és Sörfesztiválon, s majd a 
környei dalkör is több alkalommal ellátoga-
tott a tardoskeddi kulturális rendezvények-
re. A két önkormányzat az együttműködési 
szerződést 2007-ben Tardoskedden foglalta 
írásba, s ennek megerősítését szentesítet-
ték 2008 júliusában Környén. Idén tehát a 
környei aláírás jubileumát ünnepelték a 
felek, s látták el aláírásukkal a megerősítő 
dokumentumot, amely – mint korábban 
is elhangzott, s mint Halász Gabriella al-
polgármester is kiemelte – a két település 
számára sokkal többet jelent egy iratnál. 

A cél az volt, hogy ne csak a képviselők 
tartsák egymással a kapcsolatot, hanem 
a civil szervezetek, nyugdíjasok, énekka-
rok, sportolók, a fiatalok is megismerjék 
egymást, baráti szálak szövődjenek, egy-
szóval, hogy összehozzák a két település 
lakosságát. És bátran mondhatom, ez 
sikerült! – fogalmazott az aláírást követően 
a tardoskeddi alpolgármester, aki Veres 
Judit hivatalvezetővel az önkormányzati 
képviselőknek, és mindazoknak ajándékkal 
kedveskedett, akik nem hagyták kihunyni 
a parazsat, és a kapcsolat erősítésén fá-
radoznak.

A környei Nő Klub is készült meglepetés-
sel, a hölgyek rengeteget munkálkodtak, hi-
szen selyemből csavart színes rózsákból ké-
szítették el másfél hónap alatt Tardoskedd 
címerét, amit a megnyitón Németh Lajosné 
és Odlerné Takács Zsuzsanna nyújtott át az 
alpolgármesternek.

Környén hagyomány, hogy a település 
érdekében ténykedőket, a különböző te-
rületeken elévülhetetlen érdemeket szerző 
szervezeteket, vállalkozásokat, személyeket 
az augusztus 20-ai ünnepségén tünteti ki az 
önkormányzat. A képviselők ezúttal egyet-
len elismerés tekintetében úgy határoztak, 
hogy az átadására a fesztivál megnyitója a 

A tagság harmada horgászott
Már tavaly is népes, 57 fős mezőny gyűlt 
össze a Környei Horgász Egyesület által a 
Nemzetiségi és Sörfesztivál részeként meg-
hirdetett versenyre a tóparton, idén, július 
7-én még ezt is megfejelték, hiszen 59-en 
telepedtek ki reggel, várva a kapásra.  
A szép számú nevezést később Török Mi-
hály elnök úgy summázta, hogy az egye-
sület tagságának a harmada horgászott. 

A horgászszerencse tekintetében is 
túlszárnyalták az előző évi eredmé-
nyeket, bár idén is akadt horgász, 

akinek semmi nem került a szákjába, és 
ezúttal is elindult a találgatás, hogy melyik 
horgászhely a jobb, hol van több hal: a 
móló környékén, vagy „hátul”?

Az eredményhirdetésnél aztán kiderült, 
hogy a hat legjobban teljesítő horgász a part 
különböző pontjain járt sikerrel, így – többen 
mondogatták később – nem igaz, hogy a tó 
bizonyos pontjait jobban kedvelik a halak.

Az 59 nevezőből végül 20 horgász mér-
legelt, ők összességében háromszor annyi 
halat fogtak ki, mint tavaly, hiszen a múlt 
esztendőben 36 kiló volt az összsúly, idén 
pedig 118 kiló 69 deka, ami Török Mihály 
elnök szerint a kedvező időjárásnak volt 
betudható, no meg annak, hogy talán még 
országos szinten is egyedülálló a környei tó 
halállománya.

A legnagyobb halat, egy 9,15 kilós 
pontyos Imeli László fogta ki, míg összsúly 
tekintetében Vizkeleti Géza bizonyult 
a legeredményesebbnek 27,5 kilóval.  
A második helyen Szalay Gyula (13,51 
kg), a harmadikon Imeli László (12,93 kg), 
a negyediken Tóbiás György (11,31 kg), 
az ötödiken Budaházi János (6,94 kg), a 

hatodikon Fazekas Géza (5,25 kg) végzett, 
valamennyiük a tatabányai Fisch Kft. által 
felajánlott értékes horgász felszereléseket 
vehették át.

A horgászok és a déli harangszóra érkező 
vendégek hagyományosan egy-egy tál 
gulyás, vagy pörkölt mellett elemezték ki 
a délelőtti eredményeket, s közben a kissé 
erős szél ellenére is szépen gyülekeztek 
kicsit előrébb a szintén hagyományos vízi 
program, a kenuzás hírére. A rutinosabb, 
vagy éppen kezdő kenuzásra várók vízre 
szállás előtt Gubicza István intelmeit hall-
gatták, amely – az eltelt években többször 
előforduló – vízbeborulás kapcsán így szólt: 
a vízben nem lehet visszaülni a kenuba. 
Ha tehát valaki borul, az kapaszkodjon a 
lapátba és irány a part. A 18 év alattiak 
számára kötelező, a többieknek pedig 
ajánlott mentőmellények felvétele előtt az 
is elhangzott: bízzunk benne, hogy nem lesz 
szükség rá, mindenesetre jó meleg... 

A bátor kenuzók jutalma végül Környe 
olyan panorámája volt, amely csak a tóról 

látható, s melynek megtekintésére évről-
évre egyre többen vállalkoznak a Nem-
zetiségi és Sörfesztivál második napjának 
délidejében. 

Miközben a horgászok a fényes ku-
pákért és az ajándékokért „küzdöttek”, 
addig a sportpályán is zajlot t az élet, 
hiszen 30. alkalommal rendezték meg az 
Auerhammer János Ifjúsági Labdarúgó 
Emléktornát, ezúttal a Tardoskedd, Kecs-
kéd, Koppánymonostor és természetesen 
a Környe csapatainak részvételével.  
A reménységek közül a kupát idén a Kecs-
kéd hódította el a körmérkőzések után. Má-
sodik helyen végzett a Koppánymonostor, 
harmadikon a Tardoskedd, negyediken 
a Környe. A legsportszerűbb csapatnak 
a Koppánymonostor bizonyult, a legjobb 
kapusnak járó elismerést a környei Szántó 
Gyula, a legjobb mezőnyjátékosnak szólót 
a kecskédi Czékmány Dániel, a gólkirályi 
címet a tardoskeddi Szikora Lukács szerez-
te meg, míg a legjobb hazai játékosnak 
Kostyál Gergelyt kiáltották ki.

legméltóbb, hiszen a döntésük értelmében 
idén a Partnerkapcsolatok Díját Veres Judit, 
a tardoskeddi hivatal vezetője vehette át 
Beke László polgármestertől és Orlovits 
Tímea jegyzőtől. 

Veres Judit 2010-től a tardoskeddi polgár-
mesteri hivatal hivatalvezetője. Hivatalba 
állása óta támogatója, szervezője és aktív 
résztvevője a Környe és Tardoskedd közötti 
partnerkapcsolatnak. Szervezi a Környéről 
kiutazó csoportok fogadását, megérkezé-
sük után mindig személyesen ellenőrzi az 
ellátásukat, programjaikat. Tardoskedd 
részéről a legaktívabb résztvevője az önkor-
mányzatok, illetve a különböző szervezetek 
közötti programok szervezésének. Szinte 
nincs olyan partnerkapcsolati rendezvény 
Környén, melyen ne venne részt személye-
sen. A két településen csupán az elmúlt 
évben 15 olyan rendezvény, vagy esemény 
volt, melynek szervezésében, lebonyolí-
tásában aktívan részt vett. 2014 óta a két 
hivatalvezető javaslatára a tardoskeddi 
és a környei hivatal közösen rendezi meg 
a köztisztviselők napi kirándulását, amely 
nagyban hozzájárul a két település közötti 
baráti szálak szorosabbá fűzéséhez. 

A díjátadás után a településvezetők a 
műemlék plébánia mellett „barátságfát”, 
egy, a betegségeknek, kártevőknek, időjá-
rási viszontagságoknak ellenálló, akár ezer 
évig élő páfrányfenyőt ültettek el, jelképez-
ve reményüket, hogy a partnerkapcsolat 

és barátságuk is még sok-sok évtizedig, 
évszázadig élő marad. 

Idén a fesztivál sztárvendégei, a Magna 
Cum Laude, Republic, Miller Zoltán, Tolvai 
Renáta, Abba Sisters, Opitz Barbara, Jazz-
telen, Vegas Show Band mellett színpadra 
lépett – többek között – a Vértestolnai 
Német Nemzetiségi Dalkör, a Német 
Nemzetiségi Dalkör Környe, a Tardoskeddi 
Rozmaring Dalkör, a Bányász Mazsorett 
Együttes Tatabányáról, és a szárligeti Liget 
Line Dance. A háromnapos rendezvény 
különböző helyszíneinek kínálatában sze-
repelt karaoke, sörhas szépség és sörivó 
verseny, diszkó és tűzijátékkal színesített 
utcabál, horgászverseny, gulyásparti, 
kenuzás a tavon, díjtalan arcfestés és Csiri-
Biri Játéktár, Dotto vonatozás a faluban, a 
Tardoskedd utcában berendezett kiállítás 
pedig a két település 10 esztendős közös 
múltjából adott ízelítőt, a felvidéki borász, 
méhész pedig termékeikből. 

Lélegzetelállító bemutatójukkal hatal-
mas sikert arattak a komáromi FBI Street 
Generation kerékpárosok, akik, miután a 
sportjuk miatt száműzöttekké váltak, hat 
esztendeje összeálltak, mert elhatározták: 
megértetik önmagukat és az általuk űzött 
utcai sportjaikat az emberekkel. Ez Környén 
maradéktalanul sikerült, hiszen az egyfajta 
utcai színház jelleggel bíró előadásukat, 
amit az utcai sportok, mint a parkour és 
TRIÁL nyelvén tolmácsoltak, folyamatos 
vastaps kísérte. 

A Tardoskeddi  Élő Hagyományok Polgári 
Társulás és a kézműves utca kínálatában 
szerepelt kosárfonás, fafaragás, csuhézás, 
papírfonás, szőttesek, gyöngyékszerek, 
betondíszek, gravírozás, lekvár, szörp és 
chili ínyencségek, kézműves szappanok, 
textiltermékek, kaktuszok és pozsgások. 
A tardoskeddi Oravek Gábor ismét meg-
mutatta, milyen csodák faraghatók hét-
köznapi zöldségekből, gyümölcsökből, a 
szintén határon túlról érkezett Angie pedig 
immáron harmadik alkalommal színesítette 
a rendezvényt „görbe tükör” karikatúráival.

A Nemzetiségi és Sörfesztivál program-
jának pontosan 21 esztendeje része a 
vasárnapi szentmise, melyet július 8-án 
délelőtt Kutschi András plébános mutatott 
be, s ajánlott fel a történelem viharai so-

rán kitelepített német ajkú elhunyt és élő 
magyarokért, s mindazokért, akiket a sors 
messzire sodort szülőföldjétől. 

A szentmisét koszorúzás és megemléke-
zés követte a Kitelepítési Emlékoszlopoknál, 
és annál a faragott emlékoszlopnál, melyet 
Buják Vince (†) tardoskeddi fafaragó, Kör-
nye díszpolgára, a Magyar Kultúra Lovagja 
és Csányi Gyula készített el, s melyet éppen 
egy esztendeje lepleztek le a templom 
melletti parkban. 

Az 1947-es lakosságcsere súlyos tragédia 
volt mindenki számára, mivel nem létező 
problémára adott rossz választ. Ha a kite-
lepítésben érintett települések történelmét 
vizsgáljuk, megállapíthatjuk, hogy a tele-
pülések lakói békében, együttműködve 
éltek.  Így a diktatórikus politika értelmetlen 
döntést hozott, melynek igazi nyertese senki 
sem volt, vesztesei, áldozatai viszont annál 
többen. Soha többé nem szabad megen-
gednünk, hogy az emberek alapvető jogai 
ilyen mértékbe sérüljenek, hogy bárhol, 
bárkit nemzeti hovatartozása okán hátrány 
érjen – fogalmazott a koszorúzás előtt Beke 
László polgármester, hangsúlyozva, hogy 

a kitelepítést már nem tehetjük meg nem 
történtté, de azért igenis felelősek vagyunk, 
hogy soha többé ne ismétlődjön meg...

A partnerkapcsolati jubileum alkalmából 
a környei Művelődési Házban július 20-áig 
tekinthető meg az „Ablak a világra” című, 
a tardoskeddi Tóth Ferenc fotóművész alko-
tásaiból összeállított kiállítás. A tárlat nem 

egy tematikát mutat be, hanem válogatást. 
A sarki fény varázsa, játékossága, Toscana, 
Velence, Island, Lofoten, Norvégia lenyűgö-
ző tájai, Tardoskedd különböző arcai mégis 
egységet alkotnak. A kiállítás célja: kitárni a 
világ ablakát, ott egy pillanatra megállni, 
gondolkodni és valamilyen hatást kiváltani 
a látogatóból... 
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Alázat, kitartás, fegyelem
…folytatás az első oldalról

Sok más mellett erre is tanít a tánc. Petra 
már többször, Nati először jutott ki ez év 
májusában a Dance Star világbajnok-
ságra, melyet a horvátországi Porecben 
rendeztek meg. Ehhez itthon meg kellett 
szerezni a kvalifikációt és meg kellet t 
küzdeni nagyon sok nagyon tehetséges 
„ellenféllel”. Talán a küzdelem rossz szó, hi-
szen ezek a lányok annyira harmonikusan 
mozognak, együvé forrnak a színpadon, 
hogy látszik rajtuk a tánc minden mozza-
natáért való rajongásuk. Ezt az igyekezetet 
a zsűri tagjai is díjazták, Porecben, mert 
Nati és társai a klasszikus balett trió for-
mációban VB első helyezést értek el, míg 
open kategóriában másodikak let tek. 
Petra és négy társa, akik már mindan�-
nyian középiskolások, a kortárs modern 
kategóriában a világbajnoki második 
helyezést érdemelték ki. Ezek az eredmé-
nyek csodálatosak azért is, mert rengeteg 
táncos lépett fel a világ minden tájáról 
és mindegyikük álma az volt, hogy a 
nyakukba csillogó érem kerüljön. Petráék 
második helye még értékesebb annak 
tükrében, hogy nagyszínpadon ebben a 
kategóriában általában 8-10 fő táncolja 
be a teret, mint itt a világbajnokságon is, 
az ő esetükben azonban ötüknek kellett 
élettel megtölteni a színpadot és elegáns 
jelenlétükkel, tánctudásukkal elvarázsolni 
a zsűrit és a közönséget. Boldogan őrzik a 
kinti emlékeket, és hálásak mindazoknak, 
elsősorban a szüleiknek a sok-sok lemon-
dásért, az utaztatásért, a mindenkori biztos 

Kendék hogy vannak?

háttér megteremtéséért, a táncpedagó-
gusuknak Marika néninek fáradhatatlan 
munkájáért, és a szponzoroknak, akik 
hozzájárultak ahhoz, hogy álmuk megva-
lósulhasson. Külön kihangsúlyozták köszö-
netüket a helyi, környei önkormányzattól 
kapott támogatásért, és azért hogy ezzel 
kettejük munkáját elismerték. Jól is jött a 
támogatás, hiszen erre a VB-re, ahogy me-
sélik egy fő nevezési díja 100 Euró volt, és a 
horvátországi utazás, szállás is felemésztett 
nem kevés összeget. Azért a nevezési díj 
nagyon sokat vissza is adott számukra, 
ugyanis feljogosította arra is őket, hogy 
részt vehettek több tánckurzuson, ahol a 

világ számos pontjáról érkező mesterektől 
leshettek el rengeteget, és az ott tanultak 
a későbbiekben csak javukra válhat. 

Hogy hogyan tovább? Mintha mi sem tör-
tént volna, szorgalmasan, fáradhatatlanul 
járnak gyakorolni, hogy aztán sok-sok da-
rabban felléphessenek majd. Készülnek az 
új tanévre, és ki tudja, hogy a későbbiekben 
egyszer majd melyikük arca lesz számunkra 
ismerős a nézőtérről egy táncprodukcióban, 
egy színházi előadáson. Szorgalmuk, kitar-
tásuk, alázatuk adott hozzá, hogy örömöt 
adjon számukra a tánc, és egyre nagyobb 
sikereket érjenek el a későbbiekben is. 

Varga Katalin

Nagyjából két éve ismerkedtem meg a 
csángó-magyar keresztszülői program-
mal, és olvastam el Ankuca bájos levelét, 
amiért a mai napig hálás vagyok Láng 
Évának. Akkor egyetlen perc alatt döntöt-
tem, s „váltam” a csángó kislány magyar 
keresztszülőjévé. Július végén végre sze-
mélyesen is találkozhattunk, mégpedig 
Környén, ugyanis ő is Magyarországon 
vakációzhatott idén. A 25 magyarfalusi 
gyermek a táborozásuk egyik estéjén 
Környén, a Főtéren adtak ízelítőt gyönyörű 
viseletükből, táncaikból, nyelvjárásukból, 
ízes meséikből. 

A több mint ezer kilométerre találha-
tó, legkeletibb moldvai település 
magyar tanítóival, Kiss Csabával 

és Annamáriával, no meg magával a 
településsel, az ott élőkkel pár esztendeje 
egy zarándokút során ismerkedett meg 
Láng Éva, és döntött a keresztszülőségről. 
De nemcsak saját csángó keresztgyer-
mekének sorsát követi gondoskodva. Két 
esztendeje egy tatai házaspár, Pálinkás 
Zoltán és Zsuzsa sok-sok szervezőmunkájá-
nak eredményeként egy hetet tölthettek 
a moldvai gyerekek a vizek városában, s 
egy napra Környére is ellátogattak. Az itteni 
„erőket” akkor is Láng Éva mozgósította, s 
egy igazán élménygazdag napot töltöttek 
el a falunkban.

Idén egy esti villámlátogatásra érkeztek, 
s ahogy magyar tanítójuk, Annamária fo-
galmazott, számukra nagyon-nagy élmény, 
hogy Magyarországon, az Anyaországban, 
magyar környezetben lehetnek, ahol ma-
gyar nyelven beszélnek.

A gyerekeink román állami iskolába jár-
nak, román óvodába, és román szentmisén 

vesznek részt. Tehát néha még én magam 
is csodálkozom, hogy ilyen hűen és szépen 
őrzik az archaikus csángó nyelvet. A csalá-
dokban a nagyszülők egymás között még 
magyarul, illetve csángó nyelven beszél-
nek, de az az anyuka, aki esetleg egyedül 
van otthon, mert a férje külföldön dolgozik, 
az románul köteles megtanítani a gyere-
két, mivel a gyereke román óvodában és 
iskolában fog tanulni. A gyerekek akkor 
tanulnak meg a szülőktől magyarul a leg-
többször, mikor otthon van az édesapa is, 
mert az az érdekes, hogy az édesapa meg 
az édesanya mindig magyarul beszélnek 
egymással. És van olyan nagyszülő, aki 
csak magyarul beszél, magyarul gyónnak, 
nem is tudnak románul beszélni. De sajnos 
nagyon érinti őket is már az elrománosodás 
– mesélte Annamária, aki a férjével 2013-
ban érkezett Magyarfaluba, s bizony nehéz 
körülmények között kezdték a pedagógusi 
pályájukat. A kezdetekre így emlékezett 
vissza: nem volt fürdőszobánk, nem volt 
vizünk a lakásban. A munkánkat egy 16 
négyzetméteres osztályteremben kezdtük 
el, a férjem a szomszéd konyhájában ta-
nított. Ennek ellenére sikerült 120 gyereket 
tanítanunk, és amióta tanítók vagyunk, ez a 
létszám megmaradt, annak ellenére, hogy 
már Moldvában is fogynak a gyerekek, 
kevesebb gyereket vállalnak a családok.  
A mostani évre sikerült odáig eljutnunk, 
hogy egy román állami régi óvoda épületét 
tudjuk kibérelni, ahol 2 osztálytermünk van, 
és ott taníthatjuk a gyerekeket. Visszata-
nítjuk nekik a régi hagyományokat, régi 
táncokat, moldvai népmeséket, vagy ők ta-
nulják meg a nagyszülőktől, öreg néniktől, 
és elhozzák hozzánk. Én is székely vagyok, 
Gyergyóremetéről, a férjem Barótról jött, 

tehát nekünk is azzal kellett kezdeni, hogy 
megtanultuk a helyi nyelvjárásokat, meg-
tanultuk azt, hogy a villa az furkulica, meg-
tanultuk, hogy a paradicsom padladzsika, 
a pénz param...

Ezt az ízes, a magyar fülnek furcsán csen-
gő, mégis a szívünkhöz oly közelálló nyelvjá-
rást varázsolták a gyerekek Környe főterére 
meséikkel, dalaikkal, és a községünkben 
is igen népszerű moldvai táncokat, amely 
muzsika hallatán mindenkinek kedve lenne 
táncra penderülni. 

Nagy-nagy köszönet mindenkinek, aki 
részt vett a kis környei csángó „esten”, kö-
szönet a Nő Klub tagjainak, akik ismét ma-
guk készítette ajándékkal kedveskedtek, s 
mindenkinek, aki ruhaneművel, játékkal, 
mindenféle ajándékkal meglepte a gye-
rekeket, segített a tóparti vendéglátásban.  
Az önkormányzatnak köszönhetően va-
lamennyi gyermek kis ajándékcsomagot 
vehetett át, a Német Nemzetiségi Önkor-
mányzat pedig a vacsora után fagylalttal 
kedveskedett a fiúknak, lányoknak. A nyári 
táborozás, a magyar iskola működtetésé-
nek költségeihez adományforintok is gyűl-
tek igen szép számmal, hiszen a szökőkút 
mellett kihelyezett láda az est végére 56 
ezer forintot rejtett. Köszönjük!

De nem csupán az adományforintok 
gyűltek, hanem a szeretetmorzsák is. Töb-
ben már aznap jelezték, hogy örömmel 
vennének részt a keresztszülői programban, 
és később is sokan érdeklődtek a részletek-
ről. Aki szívesen segítené keresztszülőként 
a távoli Moldvában élő magyarfalusi 
gyermekek tanulmányait, mindennapjait, 
hívja Láng Évát a 06 70/312-8299-es tele-
fonszámon.

Salamon Gyöngyi
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Miniszteri elismerés Bublovics Istvánnak
István 2006 -ban született Ta-
tabányán. Szüleivel és három 
testvérével Környén él. Iskolai 
tanulmányait a helyi általános 
iskolában kezdte. Ötödikes ko-
rától a tatabányai Bárdos László 
Gimnázium diákja.

N égy éves korában kez-
det t az úszással fog -
lalkozni. Hamar kitűnt, 

hogy tehetsége van ehhez a 
sporthoz. Szorgalmának, kitar-
tásának köszönhetően hamar 
jöttek az eredmények. 9 évesen 
már nemzetközi (Wienna Int. 
Long Course Championships) 
megméret tetésen vet t rész t, 
ahol korosztályában nem talált 
legyőzőre egyik versenyszám-
ban sem. A hazai versenyek 
egyikéről sem tért haza érem 
nélkül. A 400 m-es gyorsúszása 
olyan kiváló let t,  hogy idő -
eredményével a LEN számítás 
alapján korosztályában a leg-
több pontot gyűjtöt te (a LEN 
pontokkal azt értékelik, hogy az 
úszott idő mennyire közelíti meg 
a világcsúcsot).

2 015 - b e n ó r i á s i  fo rd u l a t 
tö r tén t  spo r t  pá lya fu tá sá -
ban. Az úszóversenyek nyá-
ri szünete alat t megismerke-
det t a kajakozással, s azóta 
ebben a spor tágban is szépen bizo -
nyít, gyűjti a jobbnál-jobb helyezéseket. 
A 2016-s év  kajakversenyeinek mérlege:                                                                                              
Országos Diák Kupa, Sukoró: 4. helyezés 
egyéniben. Nemzetközi Kupa, Komárno: 
4. helyezés egyéniben. Vidék Bajnokság, 
Sukoró (országos verseny): 4×500 m váltó-
val bronzérem, 2000 méteren egyéniben 4. 
hely. Oroszlány Kupa, Tata Kupa, Lábatlan: 
2000 méter, mini kajak aranyérem. Orszá-
gos Keretfeltöltő Verseny, Sukoró: 2000 
méter, mini kajak ezüstérem.

Novemberben hét havi úszáskihagyás után 
Tatabányán a Diák Olimpián állt rajtkőre, s 
az 50 méteres mellúszás után magabiztos 
versenyzésének köszönhetően a dobogó 
legmagasabb fokára állhatot t, az 50 
méteres gyorsúszást pedig a harmadik 
helyen zárta.                                                                           

2017-ben kategóriájában és korcso-
portjában a Graboplast Maraton Magyar 
Bajnokságon bronzérmet szerzett, június 
közepén Szlovákiában, a Komárno 59. 
Nagydíjon a dobogó második fokára 

állhatott.    A Sukorón megrende-
zett Országos Diákolimpián két 
ezüstérmet nyert, amiket a Vidék 
Bajnokságon még eggyel, majd 
a Magyar Bajnokságon további 
kettővel toldott meg. Az oroszlányi 
Eszkimó, Indián Játékokat, ahol 
kislabda hajítás, húzódzkodás, 
1500 méter futás és 2000 méter 
kajakozás várt a versenyzőkre, a 
harmadik helyen zárta. Oroszlány 
Kupa, Tata Kupa, Lábatlan 2000 
méter, mini kajak idősebb és saját 
korosztályban valamint váltóban 
aranyérem.

Idén a Régiós Maraton Bajnok-
ságon (Neszmély) 1. helyezést, 
az országos maratoni versenyen 
4. helyezést ért el. Az oroszlányi 
régiós versenyen 1500 méteren 
sem egyéniben, sem párosban 
nem talált legyőzőre.   Legutóbbi 
megmérettetésen Eszkimó, Indián 
Játékokon Mosonmagyaróváron 
1. helyezést ért el.                                                                                                                             

 A sport mellett nem hanya-
golja el a tanulást sem. Bizonyít-
ványában – egy kivétellel – csak 
jelesek szerepelnek. Kedvenc 
tantárgya a matematika, bioló-
gia, kémia, nyelvtan. Utóbbiban 
versenyen is részt vett, második 
helyezett lett. Szabadidejében 
szeret a család kutyáival foglal-
kozni, játszani, gondozni őket.  

A kerti munkákból is szívesen kiveszi részét. 
A nyár nagy részét kajakos társaival a víz-
parton tölti, két edzés között is ott marad. 
Szívesen segít edzőjének, akire mind szak-
mailag mind emberileg felnéz. 

István az idei évben az Emberi Erőforrás 
Miniszterétől megkapta a „Magyarország 
Jó Tanulója – Jó Sportolója 2017” címet, 
elismerve kiváló tanulmányi eredményét és 
sportteljesítményét. Gratulálunk és további 
sok sikert kívánunk!

Vadász Éva

Az élet nyáron sem állhat meg
Hosszú esztendők tapasztalata, hogy a nyaralások miatt az év legmele-
gebb időszakában kevesebben adnak vért. Bár július 26-án a Közösségi 
és Tájházban némileg valóban elmaradt a donorok száma a megszo-
kottól, az év első két véradásának átlagához mérten nem nevezhető 
jelentősnek a különbség.

J anuárban 67, áprilisban 49 önkéntes véradó nyújtotta karját Környén, 
és a júliusi véradásra is pontosan 49-en érkeztek, köztük az első 
alkalmas Miksó Hanna. A donorokat ezúttal a megszokott ízletes és 

változatos vendéglátás mellett kedves kis kártya is várta, megköszönve, 
hogy a rekkenő hőségben is szakítottak időt a véradásra, hiszen – ahogy 
a kártyán is olvasható – az élet nyáron sem állhat meg. Az év utolsó vér-
adása október 25-én lesz Környén, akkor a Művelődési Házban várják az 
önzetlenül segítőket. 

Megérkeztünk!Születésnaposok

Kitelepítési megemlékezés

A Német Nemzetiségi Önkormányzat Környe au-
gusztus 26-án, vasárnap tartja a kitelepítés 71. 
évfordulójára rendezett megemlékezését, amely 10 
órakor emlékműsorral kezdődik a Kitelepítési Emlék-
műnél, majd 11 órakor német nyelvű szentmisével 
zárul a Római Katolikus Templomban.

TÁNCOS TOBORZÓ

A 2019-ben megalakulásának 25. jubileumát ünnep-
lő környei SZIVÁRVÁNY TÁNCEGYÜTTES tagfelvételt 
hirdet felnőtt, ifjúsági és utánpótlás csoportjaiba! 
Szeretettel várunk minden kedves érdeklődőt 
óvodás kortól 99 éves korig! Kezdés: 2018 szeptem-
berében.

„Legyenek boldogok, s élvezzék az életet.
A jó Isten adjon még számtalan sok évet.

Szemükben a könnycsepp örömet jelentsen,
A szeretet lángja töltse be szívüket.” 

A környei önkormányzat nevében sok szeretettel és tisztelettel 
köszöntjük a falu azon szép korú lakóit, akik ezekben a napok-
ban ünnepelték, ünneplik kerek születésnapjukat:

85 esztendős 
Kéri Andrásné sz. Gottfried Erzsébet (augusztus 21.)

80 esztendős 
Már Andrásné sz. Végh Anna (augusztus 30.)

75 esztendős
Wéber Ádámné sz.  Fegyveres Mária (augusztus 6.

Rácz Béláné sz. Borsos Mária Julianna (augusztus 29.)

70 esztendős
Bernhardt Györgyné  sz. Vida Terézia (augusztus 2.)
Németh Balázsné sz. Mag Erzsébet (augusztus 18.

Ferge István (augusztus 19.)
Babolcsai Sándor István (augusztus 21.)

Nyári Tiborné sz. Józsa Zsuzsanna (augusztus 23.)

„Tél, tavasz, nyár, ősz, folyók, ligetek,  
szeressétek a gyermekeimet. 

Te, homokos, köves, aszfaltos út,  
vezesd okosan a lányt, a fiút.”

Az előző Környei Hírhozó megjelenése óta egy kisleány érke-
zése aranyozta be környei szülők, nagyszülők életét. 

Sok szeretettel köszöntjük:

Csik Zoltán és Blazsek Noémi  
Gabriella kislányát, Kamilla Jázmint.

A kislánynak és szüleinek hosszú, boldog életet kívánunk!

A „Szülőföld program” részeként az önkormányzat a környei szülők 
gyermekei számára egyszeri 500 ezer forint elkülönítését biztosítja, 
amennyiben azt igénylik a gyermek megszületésének tárgyévében. 
Igénylés esetén az alszámlán kezelt pénzhez a támogatott 18 éves 
kora után juthat hozzá, s a 31. születésnapjáig veheti fel. Az összeg 
otthonteremtésre, önkormányzati ösztöndíj támogatásra, s értelmi 
fogyatékos gyermekek támogatására használható fel, de kizáró 
körülmény, ha már nem áll fenn a környeiség, ha a támogatott 21 
éves koráig nem rendelkezik legalább középfokú, vagy az Országos 
Képzési Jegyzékben meghatározott szakmai végzettséggel, vagy 
ha nem a programban meghatározott célokra kívánja a részére 
elkülönített pénzt felhasználni. A támogatás nem jár automatikusan, 
azt igényelni kell a polgármesteri hivatalban!

Jelentkezés:  
László Márta táncegyüttes vezetőnél  
E-mail: marta.laszlo666@gmail.com 

Telefon: 30 5069716, illetve  
a FACEBOOK táncos szülők, gyermekek oldalon
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Programok

Lovaglás és íjászat a sportpályán

Szeptember 1-jén, szombaton újabb állomásához érkezik 
a Mozdítsd meg „KÖRNYE”zeted programsorozat. Délelőtt 
10 órától kicsiket és nagyokat egyaránt várnak a szervezők 
a környei sportpályánál, ahol lehetőség nyílik lovaglásra, s 
a vállalkozó kedvűek azt is kipróbálhatják, milyen ügyesen 
bánnak az íjjal. Aki teheti, látogasson el a sportpályára, 
ahol délig díjmentesen várják a programok az érdeklő-
dőket!  

Idén is mindenkit vár az antikvár!

A környei Művelődési Ház és a Községi Könyvtár a harmadik 
antikvárra várja a könyvbarát környeieket. Szeptember 11-
étől 23-áig a nagyteremben (hétköznapokon 10 és 17 óra 
között, hétvégén rendezvények ideje alatt) mindenki ked-
vére válogathat sok több ezer könyv közül. Szépirodalom, 
ponyvaregény, ismeretterjesztés, szakirodalom, utazás, kézi-
munka – ez az antikvár könyv”kereskedés” díjtalan kínálata! 
Az esetleges adományokkal ezúttal is a Vöröskereszt környei 
alapszervezetét támogatjuk!

Baba-Mama Klub

Baba-Mama klub Jenei Zita és Kehl Klaudia szervezésé-
ben szeptembertől ismét hétfőnként a Művelődési Ház-
ban! A totyogó, örökmozgó apróságokat és anyukáikat a 
9.30-kor, míg a csecsemőket (egy éves korig) a 11 órakor 
kezdődő foglalkozás várja az Olvasóteremben. Közös 
mondókázás, beszélgetés, tapasztalat- és élménycsere, 
számos sok szép pillanat a kicsik és anyukáik számára a 
Baba-Mama Klubban!

LCF Baby Club és LC Jazz Mataz 

 Zenés-játékos angol tanfolyamok 
6 hónapostól 3 éves kisgyerekek és szüleik 

számára a környei Művelődési Házban

Nyelvtanulás már pici korban? Igen!
A legújabb nyelvoktatással kapcsolatos kutatások eredményei azt mutatják, 
hogy minél korábban kezd egy gyermek idegen nyelvet tanulni (természetesen 
a korának megfelelő módszerrel), annál könnyedebben, gyorsabban és jobb 
kiejtéssel képes azt elsajátítani. Így minél korábban lehetőséget biztosítunk 
gyermekünknek az idegen nyelvvel való megismerkedésre, annál többet 
tettünk annak érdekében, hogy magas szinten elsajátítsa azt.

Élményszerű nyelvtanulás észrevétlenül? 
Igen! 

A Kids Clubban, ahol még a nyelvtanulás is gyerekjáték!  
Gyere és próbáld ki te is!

LCF Kids Club Nyelviskola Környe
Krállné Mózer Nikoletta
kidsclubkornye@gmail.com
www.facebook.com/KidsClubHungary

Várlak Benneteket szeretettel!

Szüreti felvonulás
A Német Nemzetiségi Önkormányzat Környe szept-
ember 15-én 13 órától tartja a hagyományos Szüreti 
felvonulását! Indulás a Vackor Óvoda és Bölcsőde 
parkolójából dottóval, lovaskocsikkal a megszokott 
útvonalon. A felvonulás ideje alatt a lovaskocsin a 
zenét a Vértes Express szolgáltatja.
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Szent István napi ünnepségek
Környebánya 

2018. augusztus 19.
17.00: Ünnepi megemlékezés  
és koszorúzás a Hősi Emlékműnél

Környe, 2018. augusztus 20.
Környe Község Önkormányzata szeretettel hív 
és vár mindenkit a 2018. augusztus 20-án (hétfő) 
17 órakor, államalapító királyunk, Szent István 
tiszteletére rendezett ünnepségre a Millecente-
náriumi Emlékparkba (Árpád Emlékmű).

Program:
Himnusz – Ünnepi beszéd  

– Kenyérszentelés  
– Kitüntető címek átadása

Az ünnepi műsor után  
a sportpályán gulyásparti és  

utcabál, 21 órától tűzijáték  
várja a vendégeket.

Szeretettel vár mindenkit a szervező  
Német Nemzetiségi Önkormányzat!



Kiadja: Polgármesteri Hivatal 2851 Környe, Alkotmány út 2. A kiadásért felel: Beke László polgármester • 06 30 7681624

A szerkesztésért felel: Salamon Gyöngyi • 06 30 387 4690 • hirhozo@kornye.hu • www.kornye.hu
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Közérdekű információk

Évnyitó
A Kisfaludy Mihály Általános Iskola és 
Alapfokú Művészeti Iskola tanévnyitó 
ünnepélye augusztus 31-én, pénteken 17 
órakor kezdődik.

Képviselői  
fogadóóra

Vadász Éva képviselő szeptemberi foga-
dóóráját 3-án (hétfő) 17 és 18 óra között 
tartja a Polgármesteri Hivatal képviselői 
szobájában. A képviselőhöz mindazok 
fordulhatnak, akik segítséget, vagy tájé-
koztatást szeretnének kérni valamilyen 
problémájuk megoldásához. 

Gyermekorvosi  
rendelés  

augusztusban
A nyári szabadságok miatt augusztusban 
változik a rendelési idő a gyermekorvosi 
rendelőben. Augusztus 21-étől 24-éig Dr. 
Szegeczky Zsófia tart rendelést 10 és 12 
óra között. Augusztus 27-én, 29-én, 30-án, 
31-én 10.30-tól délig, 28-án 8 órától fél 10-
ig lesz rendelés, amikor Dr. Bognár Ágnes 
gyermekorvos fogadja a kis betegeket.

Háziorvosi helyettesítés  
21-étől 31-éig

Dr. Bublovics Péter augusztus 21-étől 31-éig 
szabadságát tölti, emiatt szünetel a ren-
delés az I. számú Háziorvosi Rendelőben. 
A helyettesítésről saját rendelési idejében 
Dr. Árendás József gondoskodik a Rákóczi 
úti Szent Rókus rendelőben.

Házhoz menő szelektív  
hulladékgyűjtés 

KOMPOSZTÁLHATÓ  
hulladék gyűjtése

A levágott füvet és egyéb lágyszárú növé-
nyeket a szolgáltató megfelelő teherbírású 
zsákban, illetve maximum 70 cm hosszú, és 
50 cm átmérőjű kötegekben összekötve, 
alkalmanként legfeljebb 0,5 m3 men�-
nyiségben szállítja el az ingatlan elől. A 
nem megfelelő méretű és mennyiségű, 
rendezetlenül kihelyezett ágnyesedéket a 
társaság nem szállítja el. A meghirdetett 
gyűjtési napon kívül a kommunális hulla-
dékszállítás napján is elviszik a zöldhulladé-
kot, amennyiben az a cég emblémájával 
ellátott többlethulladékos zsákban van 
kirakva, melyet külön meg kell vásárolni. A 
komposztálható hulladékot úgy helyezze 
ki, hogy az a közterületet ne szennyezze, 
a zsákban kihelyezett zöldhulladék közé 
kommunális hulladék NEM kerülhet.

KÖRNYEBÁNYÁN, TAGYOSPUSZTÁN, 
SZENTGYÖRGYPUSZTÁN ÉS IRTÁSPUSZTÁN
szeptember 4., október 2., november 13.

KÖRNYÉN 
augusztus 28., szeptember 25.,  

október 30., november 27.

ÚJRAHASZNOSÍTHATÓ  
hulladék gyűjtése

Környe hulladékgazdálkodási közszolgál-
tatója, a Vertikál Zrt. az ingatlanoktól havi 
két alkalommal, az adott gyűjtési napokon 
szállítja el az átlátszó zsákokban kihelye-
zett műanyag, fém és papír hulladékot.  
A házhoz menő szelektív hulladékgyűjtés-
nek nincs mennyiségi korlátja, a szelektív 
hulladékgyűjtési napokon a meghatározott 
rendszerezési feltételekkel megkötés nélküli 
mennyiségben helyezhető ki a szelektív 
hulladék, bármilyen átlátszó zsákban.

KÖRNYEBÁNYÁN, TAGYOSPUSZTÁN, 
SZENTGYÖRGYPUSZTÁN ÉS IRTÁSPUSZTÁN

augusztus 23., szeptember 13.,  
szeptember 27., október 11., október 24., 

november 8., november 22.,  
december 13., december 28. 

KÖRNYÉN 
augusztus 13., augusztus 29.,  

szeptember 11., szeptember 26.,  
október 9., október 24., november 6.,  

november 20., december 4.,  
december 18.


